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1 DOEL EN TOEPASSINGSGEBIED 

Deze instructie geldt voor het exporteren van melk en melkproducten bestemd voor humane 
consumptie naar Frans-Polynesië. De instructie beschrijft de voorwaarden die gelden voor de invoer in 
Frans-Polynesië, de controles die de NVWA hiervoor moet uitvoeren, en de gegevens die het 

bedrijfsleven moet aanleveren aan de NVWA. 
Over de certificeringseisen die gelden voor de export van melk en melkproducten bestemd voor 
humane consumptie naar Frans-Polynesië, zijn officiële bilaterale afspraken gemaakt. Deze afspraken 
zijn bindend, van deze afspraken kan dus niet worden afgeweken. 

2 WETTELIJKE BASIS 

2.1 EU-regelgeving 
• Verordening (EG) nr. 178/2002 
• Verordening (EG) nr. 852/2004 

• Verordening (EG) nr. 853/2004 
• Verordening (EG) nr. 854/2004 

2.2 Nationale wetgeving 
• Gezondheids- en welzijnswet voor dieren, artikel 79. 
 
2.3 Overige 
• Bilaterale afspraken tussen Frans-Polynesië en Nederland. 

3 DEFINITIES 

COKZ : Controle Orgaan Kwaliteitszaken. 
CoA : Certificeren op Afstand (NVWA). 
HS-code : Dit is een codering (Harmonised System (HS-4)) van de douane-informatie. 

Dit is een verplicht veld. 

HS-
omschrijving 

: Dit is de omschrijving (Harmonised System (HS-4)) van de douane-
informatie. Alleen de eerste 4 cijfers ingeven in e-CertNL. 

 
 

4 WERKWIJZE 

De export van melkproducten bestemd voor humane consumptie naar Frans-Polynesië is toegestaan. 
Dit certificaat is alleen bestemd voor de export van minimaal gepasteuriseerde zuivelproducten. De 
export van rauwmelkse producten is niet mogelijk. 
 
• Certificaat: zie bijlage 
 
Toelichting bij het certificaat: 

 
Verklaring 1: 
Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie van het land waar het 
gebruikte melk ingrediënt (één stap terug in de keten) vandaan komt. Het bedrijf moet dit 
aantoonbaar maken. E-CertNL controleert automatisch op aangifteplichtige dierziekten. Als de 

verklaring op geel gaat dan moet de dierziektesituatie worden gecontroleerd. Informatie over de 
dierziektesituatie is hier te vinden. 

 
Verklaring 2: 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van wetenschappelijke inzichten worden afgegeven. 
 
Verklaring 3: 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 

 
Verklaring 4: 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 
 
Verklaring 5: 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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Deze verklaring kan worden afgegeven voor de export van minimaal gepasteuriseerde producten. 
Voor in Nederland gemaakte zuivelproducten kan dit op basis van het toezicht van het COKZ worden 
afgegeven. Voor kazen die in een andere lidstaat zijn geproduceerd zal dit aantoonbaar gemaakt 
moeten worden middels onderliggende documenten.  
 
Verklaring 6: 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 
 
Verklaring 7: 
Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 
 
Verklaring 8: 

Deze verklaring kan worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 

5 BEVOEGDHEDEN EN VERANTWOORDELIJKHEDEN 

De NVWA-dierenarts is bevoegd en verantwoordelijk voor het afgeven van het certificaat. 

6 TOELICHTING 

In oktober 2019 zijn enkele dekkingen verduidelijkt. 
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Bijlage: certificaat voor minimaal gepasteuriseerde zuivelproducten 
 

Certificat sanitaire d’exportation de lait et produits laitiers vers la Polynésie française/ 
Gezondheidscertificaat voor de uitvoer van melk en melkproducten naar Frans-Polynesië 

 
I IDENTIFICATION DES PRODUITS / IDENTIFICATIE VAN DE PRODUCTEN  

Numéro de produit / Produit / Numéro d'agrément CE / Poids net total / Poids brut total / 

Productnr. Product EG-erkennings-nummer Totaal netto gewicht Totaal bruto gewicht 

      

 
Numéro de produit / Mode de conservation /  Témperature de conservation / SH-position (SH-4) / SH-désignation (SH-4) / 

Productnr. Bewaarwijze Bewaartemperatuur HS-code (HS-4) HS-omschrijving (HS-4) 

      

 
Numéro du lot / Date de production / Date limite de consommation / Emballage / Poids net / Poids brut / 

Partijnr. Productiedatum Houdbaarheidsdatum Verpakking Netto gewicht Bruto gewicht 

 
       

 

II. ORIGINE DES PRODUITS / ORIGINE VAN DE PRODUCTEN 
Producteur / Producent 

Numéro d’agrément CE du producteur / : 

EG-erkenningsnummer producent   
Nom – Adresse - Lieu / : 
Naam – Adres – Plaats  

Adresse d'exporteur / Adres exporteur : 
Lieu de chargement / Plaats van vertrek : 
Date prévue de chargement / : 

Geplande datum van vertrek  
 

III. DESTINATION DES PRODUITS / BESTEMMING VAN DE PRODUCTEN 
Moyen de transport / Transportmiddel : 
Immatriculation du moyen de transport / : 

Registratie transportmiddel  
Adresse de l’importateur / Adres importeur : 
Pays de destination / Land van bestemming : 
Lieu de destination / Plaats van bestemming : 

 
IV. ATTESTATION SANITAIRE / GEZONDHEIDSVERKLARING 
 

Je, soussigné, vétérinaire officiel, certifie que / Ik, ondergetekende, officiële dierenarts, verklaar dat: 
1. Le produit a été préparé a base de lait ou de composants laitiers originaires d’un pays et d’un 

élevage officiellement indemnes de fièvre aphteuse et de peste bovine; /  
De melk of het melkingrediënt waarvan dit product is gemaakt, afkomstig is/zijn uit een land 

waar de veestapel officieel vrij is van mond-en-klauwzeer en runderpest; 
2. L’agent de l’encéphalopathie spongiforme bovine (ESB ou maladie de la vache folle) n’a jamais 

été décelé dans le lait et il n’existe aucune preuve scientifique de la présence de prions, vecteurs 
entre autres de l’ESB (l’encéphalopathie spongiforme bovine) transmissibles par l’intermédiaire du 
lait, et le produit est donc apte à la consommation humaine; /  
De veroorzaker van de ziekte Bovine Spongiform Encephalopathy (BSE ook wel 

gekkekoeienziekte genoemd) nooit in de melk is aangetroffen, dat er wetenschappelijk geen 

twijfel over bestaat dat de genoemde producten vrij zijn van BSE en derhalve geschikt zijn voor 
menselijke consumptie; 

3. Le produit a été fabriqué à partir de lait exempt de résidus, d’antibiotiques, d’hormones, de 
pesticides ou de toutes autres substances connues pour être nuisibles à la santé, conformément 
aux règlements en vigueur dans l'UE; / 
Het product is vervaardigd met melk die vrij is van residuen, antibiotica, hormonen, pesticiden of 

andere stoffen waarvan bekend is dat deze schadelijk voor de gezondheid zijn conform de 
geldende regelgeving in de EU; 

4. Conformément aux plans de surveillance, les produits laitiers sont examinés dans des laboratoires 
approuvés par les autorités compétentes, et les résultats montrent que les produits laitiers ont 
été fabriqués à base de lait, conformément aux règlements ou aux normes internationales en 
matière de résidus d’antibiotiques, de substances hormonales ou anti-hormonales, de pesticides, 
de dioxines et d’autres composants nuisibles à la santé humaine conformément à la législation de 

l’UE et nationale; / 
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Overeenkomstig het geldende toezicht, worden melkproducten onderzocht in laboratoria die door 
de bevoegde autoriteiten zijn erkend. De onderzoeksresultaten tonen aan dat de melkproducten 
zijn gemaakt van melk die voldoet aan de regelgeving of de internationale normen voor residuen 
van antibiotica, hormonale en antihormonale stoffen, pesticiden, dioxines en andere stoffen die 
volgens EU- en nationale regelgeving schadelijk zijn voor de mens; 

5. Le produit a été préparé à base de lait ou de composants laitiers qui ont subi un traitement 

thermique afin d’éviter la présence de micro-organismes pathogènes conformément à la 
législation de l’UE et nationale; /  
De melk of de melkingrediënten waarvan deze producten zijn gemaakt, is/zijn volgens de EU- en 
nationale regelgeving verhit tot een temperatuur die voorkomende pathogene micro-organismen 
doodt; 

6. Le lait a été préparé, entreposé et transporté conformément à la législation de l’UE et nationale; / 

De melk is gemaakt, opgeslagen en getransporteerd volgens de EU- en nationale regelgeving op 
het gebied van voedselveiligheid; 

7. Le processus de production de même que le produit fini sont régulièrement contrôlés par des 
autorités compétentes afin de satisfaire aux exigences sanitaires et bactériologiques et de 

détecter la présence éventuelle de Salmonella et d’autres micro-organismes pathogènes pouvant 
être associés au lait, tels que décrits dans le Règlement (CE) No 852/2004; /  
Zowel het fabricageproces als de eindproducten worden regelmatig door de bevoegde instanties 

gecontroleerd om te voldoen aan de vereisten op het gebied van hygiëne en bacteriologie, 
inclusief controle op de aanwezigheid van salmonella en andere pathogene micro-organismen, die 
met melk in verband kunnen worden gebracht, zoals omschreven in Verordening (EG) nr. 
852/2004; 

8. Le produit est apte à la consommation humaine. / 
Het product is geschikt voor humane consumptie. 
 
 


